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Rotkreuzworträtsel

Wdagrei bt

1 Daraus finanzieren sich der Schweizerische Samariterbund
und das Schweizerische Rote Kreuz zu einem grossen
Teil. 9 Ding. 14 Kann Stimmzettel oder Asche enthalten.
15 Präposition. 17 So lachen die Franzosen. 19 Wirklich.
20 Schweizerisches Rotes Kreuz. 21 Hat man eingesteckt,
wenn man sich mehrmals lächerlich gemacht hat. 23 So

spricht der Deutschschweizer den Namen des Schriftstellers

Anouilh aus. 24 Abkürzung der zweitgrössten
Schweizer Tageszeitung. 25 Wir freuen uns am Freitag
darauf. 26 Ich (lat.). 27 Kleiner Starrkopf im Tierreich
29 Historisch bekanntes Volk, aber auchTrinkglas. 31

Internationale Büromaschinen-Organisation. 32 Schützt das

Auge. 34 Die Trennung Englands vom Festland auf französisch

(ch 1 Buchstabe). 37 Benzinmarke. 39 Präposition.

40 United Nations. 42 Dort wird das häufigste Erz

geschürft. 46 Grosse italienische Oelgesellschaft. 47 Karte
im Jasspiel. 48 Blüht den 20jährigen Schweizern. 49 Fehler.

51 Existiert für die Nigerianer und Biafraner nicht
(ei 1 Buchstabe). 54 Siehe n8 waagrecht. 56 Bevölkert
das Innere eines Apfels. 57 Mangan. 58 Ring für Eigen-
tums-Ferienwohnungen. 59 Erwartet uns am Ende des

Lebens. 60 Englisch für GmbH. 62 Oberhaupt eines
Klosters. 64 Schweizerischer Samariterbund. 67 War vermutlich

vor dem Huhn da. 68 Aktiengesellschaft. 69
Französische Präposition. 70 Sitz des Schweizerischen Roten
Kreuzes. 72 Rotes Kreuz. 75 So besteigt ein Engländer
das Flugzeug. 77 Amerikanisch für Susi. 78 Sein Wart
trägt im Stadion die Nummer 1. 79 Hauptstadt von Peru

80 Siehe 64 waagrecht. 81 Der Mensch ist einer, der Affe
auch. 83 Vorsilbe fur Mutter von Grossmuttern. 84
International Television Association. 85 Auf englisch gegessen
86 Gebrauch (franz.) 88 Bewohner eines grossen
östlichen Landes. 90 Robert Theunissen. 91 Beatrice Zahler.
92 Englische Präposition. 93 Bewohnt auch unsere Wälder.

94 Wird im Bernbiet viel gegessen 97 Sie muss der
Samariter beherrschen 100 International Publishers. 102 Fr

betrug beim Blutspendedienst des SRK 1968 nahezu 11

Millionen Franken. 103 Gibt es, wenn man sich aufregt.
104 International Labor Organisation. 105 Französisches

Fürwort. 106 In Frankreich wäre das gelacht 107 Seiden-

gewebe. 108 Französisches Wort für griechisch 111 Solo-

thurner habens am Wagen. 112 See und Dorf im Bernbict
115 U Thant ist ihr Generalsekretär. 116 Gibt es, wenn
man nachdenkt. 118 Mannervorname. 119 uns (engl).
120 In diesem nigerianischen Ort befindet sich eine
sozialmedizinische Equipe des SRK, 122 Siehe 15 waag-

3f, recht. 123 Bereits 123 Wo sie existiert, greift das Rote

Kreuz ein. 127 Kurzschrift (ph f) 128 111 waagrecht
für den Aargauer.

Senkrecht

1 Ausstellung in Basel. 2 Stadt in Nordfrankreich. 3 Der

Engländer schreibt mit diesem anstatt mit Tinte. 4

Französisches Fürwort. 5 Getränk für den Autofahrer zu

empfehlen. 6 Kernbrennstoff. 7 Dort ist das Rote Kreuz
im Augenblick stark engagiert. 8 Dort fanden die

Olympischen Spiele 1968 statt. 10 Abwas,erreinigungsan-
lage. 11 Tessiner Radiosender. 12 Präsident des

Schweizerischen Roten Kreuzes. 13 Englischer Schriftsteller.
16 Nicht fern. 18 Seuche, Geissei, grassierende Krankheit

für ganze Landstriche. 21 27 waagrecht kann das

besonders gut. 22 Ratgeber, Erzieher. 25 Werner Locher.
28 Müssen das Rote Kreuz und der Samariterbund immer
sein. 30 Mineralquellen im Glarnerland. 33 Von ihm

stammt die Idee des Roten Kreuzes. 35 Anna Imhof.
36 Darin verwahrt die Engländerin ihren Schmuck (ch

1 Buchstabe). 37 Text (itaL). 38 Autokennzeichen
eines Ostschweizer Kantons. 39 Internationales Komitee
vom Roten Kreuz. 41 FIuss in Aegypten. 43 Weder lang
noch hoch (ei 1 Buchstabe). 44. Man braucht es zum

Sprechen und zum Schreiben. 45 Siehe 106 waagrecht.
46 European Space Research. 50 Tonstufe. 52 Siehe 10

senkrecht. 53 Schreckensruf. 55 So (engl.). 60 Abkürzung

für Pfund (engl.). 61 Das Schweizerische Rote
Kreuz ist es fur jede Spende. 63 Englische Konservenbuchse.

64 Er leistet Erste Hilfe. 65 Schweizerischer
Gewerkschaftsbund. 66 Geländer oder Barriere. 69 Dafür
sind Samariter da (zwei Worte). 71 Name der europäischen

Atomvereinigung 72 Farbe von 73 senkrecht beim SRK.
73 SRK und die Schweiz habens gemeinsam. 7 1 Schweizerische

Lebensrettungs-Gesellschaft 75 Grossvogel. 76
Nebenaus (engl 78 Burgert sich bei uns langsam cm als

Ausdruck fur Sonnenbräune. 82 Darin essen die Studenten

8"" Fl 1 esst durch ^0 waagrecht. 89 News Release Net-
work. 91 Bank fur Internationalen Zahlungsausgleich.
92 Alter (franz. oder engl.). 95 Stadt im Ruhrgebiet.
96 Verkehrte Post. 97 Liegt zwischen zwei Bergketten.
98 Sie kommt von haillot. 99 Französisch handeln, tun.
101 Mächtig, leistungsfähig 104 Sagenhafte griechische
Figur, holte das goldene Vlies. 105 Mit ihm werden Wunden

desinfiziert. 107 Die Sprengkraft von Bomben wird
so gemessen 109 Rost (engl.). 110 Ecke (franz.).
III Auf ihn hofft jede Kriegspartei. 112 Sitz von 39

senkrecht 113 Hotel fur wilde Tiere 11 I Vulkan in



Südeuropa (ä e). 117 Ausruf. 119 United States. barland. 124 Berühmter Vorname eines kubanischen Re-
121 Erste Silbe des Namens des nordvietnamesischen volutionärs (ch 1 Buchstabe). 126 Man (franz.).
Ministerpräsidenten. 123 Ja in unserem südlichen Nach-
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